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איסור והיתר

ו' אב
July 20 

סדר המליחה
Procedure of salting meat

סט

י"ג אב
July 27 

  ,ספיקות ותערובות במליחה
דין הכלים שמלחו בהם

Doubts and mix-ups with salting; 
Utensils used for salting

סט

כ' אב
August 3 

  ,המשך דיני מליחה – הכשרת כבד
דין בשר לצלי

Kashering a liver; Meat for roasting
עג, עו

כ"ז אב
August 10 

יסודות ודינים מצויים באיסור בשר בחלב
Fundamentals and common halachos 

regarding basar b'chalav
פז

ד' אלול
August 17 

הרחקות בין בשר לחלב )גזירות חז"ל(
Safeguards between meat and milk 

(decrees miderabanan)
פח - פט

י"א אלול
August 24 

נ"ט בר נ"ט, חיתוך מאכל חריף
Nat bar nat; Cutting a sharp food

צה -צו

י"ח אלול
August 31 

יסודות דיני תערובות
Fundamentals of forbidden mixtures

צח

כ"ה אלול
September 7 

 נותן טעם לפגם, כבוש כמבושל,
בישול בכלי ראשון או שני

Nosein taam lifgam; Kavush;  
Cooking in a kli rishon and kli sheini

קג, תחילת קה

כ"ד תשרי
October 5 

 תתאה גבר, 
 תערובת איסור והיתר בחום ללא רוטב
 Tata'ah gavar; Hot forbidden food

 contacting permitted food without
liquid

קה

א' חשון
October 12 

דיני פת נכרי
Pas akum

קיב



ח' חשון
October 19 

בישולי עכו"ם
Bishul akum

קיג

ט"ו חשון
October 26 

חלב נכרי
Chalav akum

קטו

כ"ב חשון
November 2

מבחן
Test

הלכות נידה

כ"ט חשון
November 9

כיצד האשה נאסרת )הרגשות וכתמים(
How a woman becomes prohibited 

(hargasha and stains)
קפג, קצ

ו' כסלו
November 16

פרישה סמוך לווסת
Separation when period is 

anticipated
קפד

י"ג כסלו
November 23

מראות הדמים, קצת מדיני וסתות
Maros; Vestos

קפח, קפט

כ' כסלו
November 30

דם חימוד, דם בתולים, יולדת
Dam chimud; Dam besulim; Yoledes

קצב - קצד

ד' טבת
December 14

הרחקות
Harchakos

קצה

י"א טבת
December 21

המשך דיני הרחקות
Harchakos (continuation)

קצה

י"ח טבת
December 28

הפסק טהרה ובדיקות שבעה נקיים
Hefsek taharah and bedikos during 

shiva nekiyim
קצו

כ"ה טבת
January 4

  ,עוד מדיני שבעה נקיים
הזמן הראוי לטבילה

Shiva nekiyim; Time for tevilah
קצו, קצז



ג' שבט
January 11

דיני חציצה בטבילה
Chatzitza for tevilah

קצח

י"ז שבט
January 25

המשך דיני חציצה בטבילה
Chatzitza for tevilah (continuation)

קצח

כ״ד שבט
February 1

חפיפה והכנות לטבילה, ברכת הטבילה
Chafifah and preparations for tevilah; 

Bracha on tevilah
קצט - ר

שמחות

א׳ אדר א
February 8

דיני קריעה
Kriah (tearing garment)

שמ

ח׳ אדר א
February 15

המשך דיני קריעה
Kriah (continuation)

שמ

ט״ו אדר א
February 22

דיני אנינות
The onen stage

שמא

כ״ב אדר א
March 1

דברים שהאבל אסור בהם במשך השבעה
Prohibited activities during shivah

שפ - שפה

כ״ט אדר א
March 8

המשך דיני השבעה )דברים שהאבל אסור 
בהם, יום השביעי, אבלות בשבת(

Halachos of shivah  
(prohibited activities. the seventh 

day, aveilus on Shabbos)

שפט, שצ, שצה, ת

ו׳ אדר ב
March 15

 אבלות שלושים וי"ב חודש, 
 הפסקת אבלות מחמת החג, 

 אמירת קדיש ויארצייט
 Aveilus for 30 days and twelve

 months; Aveilus being ended early
 due to a yom tov; Saying kaddish and

observance of the yahrtzeit

שצא, שצט



חופה וקידושין

כ׳ אדר ב
March 29

 עם מי ראוי להתחתן, 
 בדיקת כשרות לנישואין

 Who may marry whom; Verifying
eligibility for marriage

אה"ע - ב

כ״ז אדר ב
April 5

 קצת מדיני קידושין, קידושין בפני עדים,
מה היא חופה

Halachos of kiddushin;  
Kiddushin in front of witnesses; 

Definition of chupah

אה"ע – כז, לד, מב, 
נה )א(

ה׳ ניסן
April 12

  ,כתיבת התאריך בכתובה
פסולי עדות מחמת קירבה

Writing the date in the kesubah; 
witnesses disqualified due to relation

אה"ע - קכו חו"מ 
- לג

י״ב ניסן
April 19

מבחן
Test

הלכות תפילה

DATE • תאריך TOPIC • נושא סימן

כ״ו ניסן
May 3

  דיני מניין
Halachos of a minyan

סימן נה

ג׳ אייר
May 10

 זמן ק"ש ותפילה, דברים האסורים לפני
תפילה

Times for Krias Shema and Tefilah; 
Activities forbidden to be done 

before davening

סימן נה נח, פט

י׳ אייר
May 17

מקום הראוי לתפילה
Fitting place for davening

סימן צ )א'-ז', ט', 
י"ח-כז(



כ״ד אייר
May 31

מקום הראוי לתפילת העמידה
Fitting place for davening

המשך צ )ח', י'-י"ז(, 
סימן קיד

ב׳ סיון
June 7

דיני תפילה בבהכ"נ, הזכרת גשם וטל
Halachos of davening in shul; 

Mentioning rain and dew

סימנים קיז, קלה 
)א'-ב', י"ד(

קריאת התורה ובית הכנסת

ט׳ סיון
June 14

 דיני קדימה וסדר העולים לתורה, ברכות
התורה והנהגת העולים

Order of the aliyos; Conduct of those 
receiving aliyos

מתוך סימנים קלה 
)ג'-י"ג(, קלו, קלט 

)סעיפים ד-ז(, קמא 
)סעיפים ד-ז(

ט״ז סיון
June 21

 טעויות בקריאה, מניין לקריאת התורה,
כשרות הספר בעת הקריאה

Mistakes in reading; Minyan 
requirements for Torah reading; 

Kashrus of Torah for reading

סימנים קמב, קמג

כ״ג סיון
June 28

  הוצאת ספר אחר
כשנמצא טעות באמצע הקריאה

Taking out another Torah when error 
found during reading

סימן קמג )סעיף ד(

ל׳ סיון
July 5

דיני קדושת בית הכנסת
Halachos of shul's sanctity

סימן קנא

ברכות הנהנין

ז׳ תמוז
July 12

 דין קדימה בברכת הפת, 
דין פת הבאה בכיסנין

Priority rules for bracha on bread; 
Pas haba'ah b'kisnin (snack breads)

סימן קסח )א'-ז', י"ז(



י״ד תמוז
July 19

פת הבאה בכיסנין, מיני מזונות נוספים
Pas haba'ah b'kisnin (snack breads); 

Other forms of mezonos

המשך סימן קסח 
)ח'-ט"ז(

כ״א תמוז
July 26

מדיני ברכת המזון
Halachos of bentching

סימנים קפד, קפה, 
קפו, קפח

כ״ח תמוז
August 2

דיני קדימה בברכת הפירות
Priority rules for brachos on fruit

סימן ריא

ו׳ אב
August 9

דיני עיקר וטפל
Halachos of primary  
and secondary foods

סימן ריב

י״ג אב
August 16

מבחן
Test

הלכות יום טוב

המלאכות האסורות ביום טוב
Melachos prohibited on yom tov

תצה )א-ג(

מוקצה ביום טוב, יום טוב שני של גלויות
Muktza on yom tov;  

Yom tov sheini shel galuyos
תצה )ד(, תצו

הוצאה וטלטול
Carrying on yom tov;  

Handling muktza items
תקיב, תקיד

עירוב תבשילין
Eiruv tavshilin

תקכז

חגי תשרי

מדיני תקיעת שופר
Blowing the shofar

תקפט-תקצ



 איסור אכילה ושתיה, אנשים ונשים
הפטורים מן התענית

Prohibition of eating and  
drinking on Yom Kippur;  

Who is exempt from fasting

תריב, תריז-תריח

דינים הנוגעים לכשרות הסוכה
Kashrus of the sukkah

תרכה-תרכו, תרכט

מדיני הישיבה בסוכה
Dwelling in the sukkah

תרלט

הלכות פסח

 מנהגי חודש ניסן, 
בדיקת חמץ )זמנה ברכתה(

Customs of Nissan, Searching for 
chametz (timing and bracha)

תכט-תלב

דיני בדיקת חמץ )המשך(
Searching for chametz (continuation)

תלג

  ,דינים הנוהגים לאחר הבדיקה
דין חמץ שעבר עליו הפסח

Halachos applicable after  
the search; Chametz that  
was owned during Pesach

תלד, תמח )א-ג, 
ה-ז(

דיני מכירת חמץ
The sale of chametz

תמח )ד(

הכשרת כלים לפסח
Kashering utensils for Pesach

תנא )א-ב, ז-ח, יב, 
יד, כב-כד, כו(

הכשרת כלים לפסח בהגעלה או ליבון
Kashering utensils  

with hagalah or libun

תנא )ג-ו, י-יא, טו-
כ, כז(

סדר הליבון וההגעלה בפועל
Practical procedure  

of libun and hagalah
תנב



דיני ליל הסדר
Halachos of seder night

תעא-תעב

המשך דיני ליל הסדר
Halachos of seder night 

(continuation)
תעג-תעד

המשך דיני ליל הסדר
Halachos of seder night 

(continuation)
תעה-תעו

  ,המשך דיני ליל הסדר
תפילת ערבית של ליל פסח
Halachos of seder night 

(continuation);  
Maariv on Pesach night

תעז-תפ, תפז

 תפילת שחרית של יום טוב, ספירת
העומר, איסור חדש

תפח-תפט

 תפילות החג, ספירת העומר: מנהגי
אבילות בספירה

Yom tov davening; Mourning 
practices during Sefirah

תצ-תצד

מבחן
Test

הלכות שבת

ט"ו שבט
February 2 

הדלקת נרות
Shabbos candles

סימן רס"ג )א-י(

כ"ב שבט
February 9 

  ,קבלת שבת בתפילה מבעוד יום
על איזה יין מקדשים

Accepting Shabbos early;  
Wine to use for kiddush

סימן רס"ג )יא-יז(, 
סימן ער"ב



כ"ט שבט
February 16 

  ,מדיני הבדלה
דין ההנאה מהדלקה של נכרי

Havdalah; Benefiting from a candle 
lit by a non-Jew

סימנים רצ"ו, רע"ו

ו' אדר
February 23 

דיבור האסור בשבת )אמירה לנכרי ועוד(
Prohibited speech on Shabbos 

(Amirah L'nochri and more)
סימן ש"ז

כ' אדר
March 9 

  ,הנאה ממעשה נכרי בשבת
תחילת דיני מוקצה

Benefiting from melacha  
done by a non-Jew; Halachos of 

muktza (beginning)

סימנים שכ"ה, ש"ז 
)כ(, ש"ח

כ"ז אדר
March 16 

מוקצה: כלי שמלאכתו להיתר או לאיסור
Muktza: kli shem'lachto l'heter 

 and kli shem'lachto l'isur
סימן ש"ח )ג-ה, י"א(

ה' ניסן
March 23

מוקצה: טלטול ויחוד מוקצה
Handling and designating muktza

סימן ש"ח )ו-י, י"ז, 
כ-כב(

כ"ו ניסן
April 13 

מוקצה - המשך
Muktza (continuation)

סימן ש"ח )טז, יח, 
כ"ז-מב(

ג' אייר
April 20 

בישול בשבת: יסודות וכללים
Cooking on Shabbos:  

fundamentals and principles

סימן שי"ח )ג-ה, 
ט-יד(

י' אייר
April 27 

בישול בשבת: פרטי הדינים
Cooking on Shabbos:  

detailed halachos

סימן שי"ח )ד-ה, ט, 
ט"ז, יח(

י"ז אייר
May 4 

שהיה וחזרה
Shehiya and chazarah

סימן רנ"ג

כ"ד אייר
May 11 

בורר: יסודות, במה שייך, כיצד מותר
Borer: fundamentals, when it applies, 

and permissible methods
סימן שי"ט )א-ג(

ב' סיון
May 18 

המשך דיני בורר
Borer (continuation)

סימן שי"ט )ד-ח(



ט' סיון
May 25 

המשך דיני בורר ומרקד
Borer (continuation); Meraked

סימן שי"ט )ט-יז(

ט"ז סיון
June 1 

סחיטת פירות
Squeezing fruits

סימן ש"כ )א-ח(

כ"ג סיון
June 8

 ריסוק שלג, סחיטה בבגדים,
  צביעה באוכלים

 Melting snow; Squeezing clothes;
Dyeing foods

סימן ש"כ )ט-כ(

ל' סיון
June 15

 דין עיבוד באוכלים ודין טחינה באוכלים,
דין הנאה ממעשה שבת
Me'abeid with foods;  

Grinding foods; Benefiting from 
melacha done on Shabbos

סימנים שכ"א )ב-יג(, 
שי"ח )א-ב(

ז' תמוז
June 22 

דין לישה באוכלים ודין קילוף פירות
Kneading; Peeling fruit

סימן שכ"א )יד-יט(

י"ד תמוז
June 29 

חולה שיש בו סכנה ופיקוח נפש
One who is dangerously ill  

and saving a life

סימנים שכ"ח 
)ב-טז(,שכ"ט

כ"א תמוז
July 6 

חולה שאין בו סכנה, שבות דרפואה
One who is bedridden; Rabbinic 

prohibition against medicine

סימן שכ"ח )י"ז-
סןף(

כ"ח תמוז
July 13

מבחן
Test


